
With hygienic one click set and release. 

Lässt sich hygienisch mit einem Klick 
einrichten und lösen.  

È sufficiente un clic per fissare e rilasciare.

Met hygiënische ‘one-click’ instelling 
en ontgrendeling. 

Con sistema higiénico para activar la trampa y para liberar el 
ratón con un clic.

Avec enclenchement hygiénique d’un 
simple clic.

Higieniczne uruchomienie jednym kliknięciem. 

V2/07/20www.pest-stop.co.uk

PSSRT
Pelsis Ltd, Knaresborough, UK, HG5 8PJ

EN

DE

PL

ES

IT

FR

NL

        With hygienic one click set and release.

DIRECTIONS FOR USE

1. Turn bait cup lid to ‘OPEN’, remove the lid and insert bait of choice 		
	 (we recommend chocolate or peanut butter). Replace lid and turn to 		
	 close securely.
2. Place trap along rat run with the baited end 
	 against a wall.
3. Press down the trap pedal with hand or foot – you will hear a 
	 click when set.
4. Press down the trap pedal to release, no need to touch the dead rat. 		
	 Please dispose with care.
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        Lässt sich hygienisch mit einem Klick einrichten und lösen. 

GEBRAUCHSANWEISUNG

1. Den Deckel der Köderschale auf ‚‘OPEN‘ (offen) drehen, den Deckel 	
	 entfernen und einen Köder Ihrer Wahl einlegen (wir empfehlen 	
	 Schokolade oder Erdnussbutter). Den Deckel wieder auflegen und 	
	 drehen, bis er fest verschlossen ist.
2. Die Falle entlang des Rattenweges mit der Köderseite zur 
	 Wand aufstellen.
3. Das Pedal an der Falle mit Hand oder Fuß nach unten drücken – 
	 Sie hören einen ‚Klick‘, wenn die Falle aktiviert ist.
4. Zum Lösen das Pedal wieder nach unten drücken; die tote Ratte 	
	 muss dabei nicht berührt werden. Bitte sorgfältig entsorgen.
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       È sufficiente un clic per fissare e rilasciare.  

ISTRUZIONI PER L’USO

1. Ruotare il coperchio della coppetta dell’esca su “OPEN” 
	 (Aperto), rimuovere il coperchio e inserire un’esca di propria scelta 		
	 (consigliamo della cioccolata o burro di arachidi). Riposizionare il 		
	 coperchio e chiuderlo con fermezza.
2. Collocare la trappola lungo la scia del topo con l’estremità dell’
	 esca contro una parete.
3. Premere il pedale della trappola con la mano o il piede. 
	 Si udirà uno scatto una volta eseguita l’impostazione.
4. Premere il pedale della trappola per rilasciare, non è necessario 		
	 toccare il topo morto. Smaltire con cura.
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        Met hygiënische ‘one-click’ instelling en ontgrendeling.

GEBRUIKSAANWIJZINGEN

1. Draai het deksel van de aasbeker ‘OPEN’, verwijder het deksel 	
	 en plaats aas naar keuze (wij bevelen chocolade of pindakaas aan). 	
	 Plaats het deksel terug en draai het stevig aan.
2. Plaats de val langs een rattendoorgang met het aasuiteinde 
	 tegen een muur.
3. Druk de pedaal van de val in met de handen of voeten - u hoort een 	
	 klik wanneer deze is ingesteld.
4. Druk de pedaal van de val omlaag om deze vrij te zetten, u hoeft de 	
	 dode rat niet aan te raken. Zorgvuldig verwijderen.
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        Con sistema higiénico para activar la trampa y para liberar 
         el ratón con un clic.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Gire la tapa del agujero para cebo a la posición “OPEN”, quite 	
	 la tapa e introduzca el cebo que haya elegido (se recomienda 	
	 chocolate o crema de cacahuete). Coloque de nuevo la tapa y gire 	
	 para cerrarla firmemente.
2. Coloque la trampa en la zona donde se hayan visto ratas, con el lado 	
	 del cebo contra una pared.
3. Presione el pedal de la trampa hacia abajo con la mano o el pie: 	
	 cuando esté activada escuchará un clic.
4. Presione hacia abajo el pedal de la trampa para liberar al animal 	
	 muerto; no necesita tocar la rata muerta. Deshágase del animal 	
	 muerto con cuidado.
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       Avec enclenchement hygiénique d’un simple clic.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

1. Tournez le couvercle de la coupelle à appât pour l’ouvrir, ôtez 
	 le couvercle et déposez l’appât de votre choix (nous vous 		
	 recommandons d’utiliser du chocolat ou du beurre de cacahuète). 		
	 Replacez le couvercle et tournez pour le fermer solidement.
2. Placez le piège sur l’itinéraire du rat, l’appât côté mur.
3. Appuyez sur la pédale du piège avec le pied ou la main; vous 		
	 entendrez un « clic » lorsqu’il sera enclenché.
4. Appuyez de nouveau sur la pédale du piège pour relâcher le rat mort 	
	 sans avoir à le toucher. Veuillez le jeter avec précaution.
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       Higieniczne uruchomienie jednym kliknięciem.

INSTRUKCJE STOSOWANIA

1. Przekręć pokrywkę pojemnika na przynętę na “OPEN”, zdejmij 		
	 pokrywkę i włóż przynętę z wyboru (zalecamy czekoladę lub masło 		
	 orzechowe). Ponownie załóż pokrywę i obróć, aby bezpiecznie zamknąć.
2. Umieść pułapkę wzdłuż miejsca gdzie poruszają się szczury z przynętą 	
	 końcówką do ściany.
3. Wciśnij pedał pułapki dłonią lub stopą - usłyszysz kliknięcie 
	 po ustawieniu.
4. Wciśnij pedał pułapki, aby zwolnić, bez potrzeby dotykania martwego 	
	 szczura. Należy zachować ostrożność.
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